
Identifikačné číslo Značka Identifikačné číslo Značka 

Význam značky Význam značky 

 
 

 

 

Zákaz fajčenia 

 

Našťi te pijel thuvale 

 

 
 

 

 
 

Zákaz fajčenia 

a používania 

otvoreného ohňa 
 

Našťi te pijel thuvale u te 
kerel phundraďi jag 

 
 

 

 

 

 

Zákaz vstupu 

pre chodcov 

 

Našťi te džal phirindos 

 

 

 

Zákaz hasenia 

vodou 

 

Našťi te tasavel paňeha 

 

 

 

 

Zákaz pitia 

 

Našťi te pijel 

 

 

 

 

Nepovolaným 

vstup 

zakázaný 

 

Na vičinde manuša našťi 
uštaren andre 

 

 

 

 

Priemyselným 

vozidlám vjazd 

zakázaný 

Prijemiselno motora 
našťi džan andre 

 

 

 

 

 

Zákaz dotýkať sa 

         Našťi te čalavel 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Identifikačné číslo Značka Identifikačné číslo Značka 

Význam značky Význam značky 

 

Nebezpečenstvo 

požiaru alebo 

vysokej teploty 

 

Daravipen anglal jag vaj 
baro keraďipen  

 

 

 

 

 
 

Nebezpečenstvo 

výbuchu 

Daravipen, šaj avri demel 

 

 

 

 

 

Nebezpečenstvo 

otravy, zadusenia 

 
    Daravipen angla viš 

 

 

 

 

Nebezpečenstvo 

poleptania 

Daravipen, šaj labarel 

 

 

 

 
 

Nebezpečné 

rádioaktívne alebo 

ionizujúce žiarenie 

 
Radijacijakero daravipen 

 

 

 

 

Nebezpečenstvo 

pádu alebo pohybu 

zaveseného predmetu 

Daravipen, šaj perel vaj 
džal o figindo pharo 

kotor 

 

 

 

 

Nebezpečenstvo 

pohybu priemyselných 

vozidiel 

Daravipen anglal 
prjemiselno motora save 

džan 

 

 

 

 

Nebezpečenstvo 

úrazu 

Elektrinou 
 

Daravipen, šaj razinel e 
elektrika 

 

 

 

 

 

Iné 

nebezpečenstvo 

 

         Aver daravipen 

 

 

 

 
1) 

 

 

Nebezpečenstvo 

laserového 

lúča 
 

Daravipen anglal o 
lejzrovo udut 

 

 

 

 

  



Identifikačné číslo Značka Identifikačné číslo Značka 

Význam značky Význam značky 

 
W 011 

Nebezpečenstvo 

látky 

podporujúcej 

horenie 

Daravipen anglal buťa so 

buchľaren o labaripen 

 

 

 

 

 
W 012 

Nebezpečenstvo 

neionizujúceho 

žiarenia 

Daravipen anglal 

najonizujuco udut 

 

 

 

 

W 013 

Nebezpečenstvo 

silného 

magnetického poľa 

 

Daravipen anglal zorali 

magneticki maľa 

 

 

 

W 014 

 

Nebezpečenstvo 

zakopnutia 

 

Daravipen, šaj pes demel 

o pindro 

 

 

 

 
W 015 

 

Nebezpečenstvo 

pádu 

Daravipen, šaj pes perel 

 

 
 

 

 
W 016 

 

Biologické 

nebezpečenstvo 

 

Bijilogicko daravipen 

 

 
 

 

 
W 017 

 

Nebezpečenstvo 

nízkej teploty 

 

Daravipen anglal baro šil 

 

 
 

 

 
 

  



Identifikačné číslo Značka Identifikačné číslo Značka 

Význam značky Význam značky 

 
 

Príkaz 

na ochranu 

Zraku 
 

O musajipen te 
chasnaľinel e buťi savi 

arakhel o jakha 
 

 

 

 

 

Príkaz 

na ochranu 

Hlavy 
 

O musajipen te 
chasnaľinel e 

arakhipnaskeri prilba pro 
šero 

 

 

 

 

 

Príkaz 

na ochranu 

Sluchu 
 

O musajipen te 
chasnaľinel o buťa save 

arakhen o šuňiben 
 

 
 

 

Príkaz 

na ochranu 

dýchacích orgánov 
 

O musajipen te arakhel 

dichoskere organa 
 

 
 

 

 

Príkaz 

na ochranu 

Nôh 

O musajipen te 
chasnaľinel o buťa save 

arakhen o čanga 
 

 

 

 
 

Príkaz 

na ochranu 

O musajipen te 
chasnaľinel o buťa save 

arakhen o vasta 
 

 

 

 

Príkaz 

na nosenie 

ochranného odevu 
 

O musajipen te   
chasnaľinel o 

arakhipnaskere gada 
 

 

 

 

Príkaz 

na ochranu 

Tváre 
 

O musajipen te 
chasnaľinel o 

arakhipnaskere buťa pro 
muj 

 

 

 

Cesta vyhradená 

pre chodcov 

O musajipen te 
chasnaľinel o drom vaš o 

manuša save džan 
phirindos 

 

 

  
 

 



 

 

Identifikačné číslo Značka Identifikačné číslo Značka 

Význam značky Význam značky 

 
M 011 

 

Značka príkazu 

- všeobecne 

 

E savorengeri 
musajipnaskeri tabla 

(chasnaľinel pes 
jekhetanes la dothoďa 

tablaha) 
 

 

 

 
1) 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Identifikačné číslo Značka Identifikačné číslo Značka 

Význam značky Význam značky 

 

Úniková cesta- 

únikový východ 

(vľavo alebo vpravo) 

 

Drom sig avri vaj drom 
khatar te denašel 

 

 

 

 

 

Úniková cesta- 

únikový východ 

 

Drom sig avri vaj drom 
khatar te denašel 

 

 

 

 

Úniková cesta- 

únikový východ 

 

Drom sig avri vaj drom 
khatar te denašel 

 

 

 

 

Úniková cesta- 

únikový východ 

 

Drom sig avri vaj drom 
khatar te denašel 

 

 

 

 

Úniková cesta- 

únikový východ 

 

Drom sig avri vaj drom 
khatar te denašel 

 

 

 

 

 

Miesto 

prvej pomoci 

 

Than vaš o angluno 
pomožipen 

 

 

 

 

 
 

Nosidlá 

Ľidžutne 

 

 

 

 

 
 

 

Bezpečnostná 

sprcha 

Bidarutňi sprcha 

 

 

 

 

 

Vymývanie 

očí 

 

O buťa te morel o jakha 

 

 

 

 

 

Núdzový telefón 

pre prvú pomoc 

alebo únik 

Telefonos andro 
daravipen 

 

 

 

 

 

 

 



 

Identifikačné číslo Značka Identifikačné číslo Značka 

Význam značky Význam značky 

 

Požiarna 

hadica 

Paňeskeri haďica te 
tasavel jag 

 

 
 

 

 

Rebrík 

 

Drabina 

 

 
 

 

 

 

Hasiaci 

prístroj 

 

Jag tasavutňi mašina 

 

 
 

 
1) 

 

Ohlasovňa 

požiaru 

 

Telefonos andro 
daravipen kana labol 

 

 
 

 

Smer 

na dosiahnutie 

bezpečia 

Sera savaha dochudes 

bidaravipen (čači abo 

balňi sera) 
 

 
 

 

Smer 

na dosiahnutie 

bezpečia 

(vľavo alebo vpravo) 
 

Sera savaha dochudes 

bidaravipen (čači abo 

balňi sera) 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


